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DE TEIPII MECCAM ORIGWE ET
IIISTORIA

Hoc opusculum est particula vel supplementum

majoris operis quod deo adjuvante germanice
conscriptum propediem edemus Quo in opere non
solum priscum Arabum cultum adhuc plane igno
tum obque religionis Muhammedanicae fanaticum
studium Muslemorum innumerabilibus commentis
obrutum in lucem protulimus serl etiam totam
templi Meccani historiam inde ab origine usque
ad islamismum exortum contexta oratione expo
suimus In hac autem historia gravissimi erat mo
menti tempus constituere qtio illud templum ini
tium ceperit quod quantum scio Europaeorum
doctorum nemo ante me propter innumerabiles dif
ficultates ne aggredi quidem ausus est Hunc igitur
libellum quum non modo difficillimam hanc quaes
tionem explanet sed etiam priscos obscurosque
adhuc antiquae Arabiae populos Djorhamitas et
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Ismaelitas collustret a summis et illustrissimis
philosophici ordinis viris spero dissertatione inau
gurali dignum judicatum iri

Sed accommodatum nostrae disquisitioni esse
existimavimus antequam ipsam historiam templi
Meccani delineare aggredimur primum referre quid
de eo Muhammedani ipsi ferant credantque Quam
quam enim narrationes fabulosae sunt innumerisque

scatent erroribus quum tamen a tot millibus pro
veris habeantur jam per se scitu haud inutile est
praesertim quum aliquid veri in iis lateat quod rni
rum in modum in omni Muslemorum studio omnia
vel Korano vel Islamismo non convenientia delendi
opprimi tamen non poterat Qua in re quanta sit
veritatis vis cognoscimus quum neque mendaciis
de industria affictis neque rumoribus per errorem
dissipatis ita potuerit obtegi quin eam perscrutanti
mox perluceat et velut sponte obviam veniat

Jam et illud operae pretium existimavimus
quod ex his de templo Meccano affictis nugis aper
tissime cognoscere possumus quomodo fabula ru
more quodam male intellecto exorta diuturnitate
temporis additamentis ex aliis populis historiis
que assumtis magis magisque increverit et ad his
toriae speciem longo filo contexta et exornata sit



CAPUT PRIMUM

De fabulis de templo Meccano divulgatis

In fabulis de tempfo referendis auctorem Cotbeddinum

Al Hardfa Scheichum potissimum sequimur qui quum
templum sub Murado II imperatore a 950 p Hed et
1446 p Chr restauraretur in libro suo historia sanctae
urbis omnia congessit quae illustrissimi Muslemorum
praeceptores de hac inclyta urbe ejusque sanctuario tra
diderunt Hoc enini relato jam integra et ab omnibus
partibus absoluta nobis praebebitur fabula omnibus tem
porum additamentis exornarnentisque aucta et amplificata

ut quod Muslemi bodie bac de re statuant plane sciamus
Quod quum fecerimus tum nostrum erit analytica quadam
methodo ad harum fabularum initia redire fontesque de

tegere quibus effluxerint et quibus increverint
Jam de templi Meccani fabulis ipsum Cotbeddinum

laudatum auctorem loquentem facienius omissis scilicet
omittendis Iu capite secundo libri laudati ita incipit

O Notices et extraits de la bibl tom IV p 528 Augusti
Memorabilien des Orients Jena 1802 p 18

1
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TempIum Meccanum Caba nominafum decies aedi

ficatnm esl primum per angelos secuudo per Adamuin
tertium per Adami liberos quartum per Ibraliimiim Abra
hamuin quintum per Amalekilas sexlum per Djorhamilas
septimum per Kozaium Kelabi filium et Muhammedis pro
phetae avum octavum per Koraischitas quo tempore Mu

hammedes vigesimum secundum annum agebat nonum
per Abd Allahum Zobairi filium decimum denique per
Iladjadjum Jussufi filium 74 p Hed 696 p Chr

De Caba per angelos aedificata antistes Ersakius
antistitem Mohammedem Bakirum e gente Ali oriundum
ita loquentem fecit Ego et pater meus aliquando Meccae
fiiimus sacros ritus facturi Patri autem meo rite Cabam
circumeunti vir magnae staturae accessit dextraque oblata

salutem dixit Sed pater meus sacra executus quisnam
esset et quid vellet ex illo quaesivit Ille se unum ex
Hierosolymorum praeceptoribus esse atque dc circumilio

nis more edoceri velle respondit Tum pater audi mi
frater meaque verba in pectore tuo velim esse abscon
dita Ouum deus optimus maximus angelis hominem cre

andiim hisce verhis indixisset faciam in terris vicarium

meum Sur II v 28 angeli eumue inquiebaut vi
carium tuum facies qui male in terris aget sariguinemque
effundet quum nos omni iuvidia et inopia carentes per
petuo te laudamus et praedicamus Deus vero ego in
quit scio quod vobis incognitum est Conticuerunt angeli
et dei indignationem pertimescentes sub thronum confu
gerunt et lacrimabundi veniam dicti petierunt deinde thro

num dei ter circumierunt Tum deus propitie eos con
spiciens CAbam b e templum dei sub hrono posuit
eamque in eundein modum circumiri jussit Deinde deus
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templum illi coelesti simile ab angelis aedificari aedifi
catnmque ab omnibus animalibus jussit circumiri eodem

modo quo in coelo ab angelis facfum esset Inde et
Cabae origo et circumitionis mos exortus est

Ceterum multi sunt tbeologi qui binis jatn niillibus
ante creatum mundum Cabam in coelo conditam esse
dicunt

De secunda Cabae exstructione antistes Ersakius
ita ab Abbaso Mubammedis patrueli sibi esse traditum
dicit Postquam deus Adamnm peccantem de coelo iu
terram dejecit bomo o deus clamavit quid feci ut
angelorum bymnos numquam possim audire At deus
peccasti iuquit itaque numquam angelorum voces audies

Verum voluntas est mea ut hinc in terram abeas ibique
templum exstruas exstructumque eodem modo circttmeas

qiiemadmodum ab angelis fieri vidisti Et abiit Adamus
totum orbem terrarum perlustraturus et ubicunque iter
fecit ibi oninia vivescere et anitnari coeperunt Ouum
tandem Meccam perveniret Gabrielus angelus ei apparuit

levatisque alis terram designavit quae tacta septupliim
profundum fundamentis templi jaciendis patefecit Angeli
vero dei lapides e quinque montibtis Libano Sina Djuda
Hara Moria congestos in profunditalem jecerunt Tum
detis fundamento jacto Cabam de coelo demisit quae ex
rubino concavo in quinquc columnis albis imposito con
stabat Postea vero quum diluvium ingrtiens omuia va
staret Caba fundanientis remanentibus in coelum a deo

recepta est
De tertia Cabae exstructione nihil peculiare relatu

que dignum inemoratur

De quarta Cabae exstructione pergit auctor et
1
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ipse deus scilicet in Korano et traditiones testantur
In qua exstructione Ismaelem lapides liumeris impositos
attulisse Abrahamum vero ipsum delubrum condidisse

satis constat Jam et hoc cerfum est lapidem in quo
Abrahamus aedificans stabat sponte se eo altius elevasse

quo sublimius muri erigebantur Quum vero jam eo pro
cessisset labor ut iu eum muri locum cui lapis niger
ingerendus esset jam perventum esset Abrahamus Is
maelem filium lapidem aliquem afferre jussit ut eo loco
insertus documento esset posteris unde circumitionem
circa templum faciendam exordiri oporteret Nondum Is

mael patris mandalum erat exsequutus quum angelus dei
Gabriel apparuit Abrahamoque iu sacrum opus intento
lapidem nigriim ab diluvii tempore in monte Ebicabiso
absconditum perlulit Hic vero Iapis tam splendidus tunc
erat lit luce sua totum Meccae territorium illustraret
qui tamen posteriore tempore liominum peccatis niger red

ditus est Sed de hac Cabae exstructione etiam hacc
traduntur Patriarcha Abrahamo duo filii Isacus ex Sara
Ismacl ex Hagara nali erant Oui quum adolevissent rixis
ut fit et jurgiis inter eos exortis Sara ira incensa ju
ravit se numquam una cum Hagara habitaturam esse
Abrahamumque impulit ut divortium cum Hagara faceret
Abrahamus velut ei deus ipse indidisset uxori morige
ratus Hagaram cum Ismaele secum Meccam tum temporis

locuin vastum arboribus solum insitum abduxit Locus
in quo nunc templum dei exstructum est tum nihil nisi
collis rubris saxis coopertus erat Postquam in eum loeum
qui Hidjer appellatur pervenerunf Abrahamus domum re

diturus Hagara et filio relictis retro eonversus est Ouod
quum Hagara videret itane inquit te faeere deo placuit



Ita respondit Abrahamus At deus Hagara inquit nun
quam nos deseret

Jam Hagara cum filio aqua ex utre desiccata ma
xima siti affeefa septies in collem frustra ascenderat num
ullum hominum vestigium inde posset deprehendere quum

de salute desperanti Gabriel angelus dei apparuit leva
tisque alis terram tctigit quae patefacta magnam aquarum
copiam praebuit Inde fons ille sacer Zemzen nominatus
cujus mirifica vis omnibus nota est originem duxit Ha
gara vero pulvere eirciim fontem congesto aggerem ob
slruxit ne aqua in cassum deflueret Oua de re propheta
dixisse fertur si Hagara ullam moram traxisset Zemzem
fons totum orbem terrarum inundasset Jam et angeli
vox audita est Hagara ne metuas boc enim loco filius
tuus cum patre templum dei aedificabit

Forte quum aliquando Hagara et Ismael de dei be
nignitate colloquentes ad fontis ripam sederent accidif
nt quidam e Djorhamitarum gente banc regionem tran

sirent et ex ave aliqua quam in nionte Ebicabiso vo
lantem viderant judicarent fontem non procul abesse
Itaque regionem perlustrabant dum in fontem Zemzem

pervenerunt Ouuni vero fons valde iis placeret ab Ha
gara ibi sedente petierunt ut se suaque huc conferri do
miciliaque collocari pateretur Nostruin erit ihqniebant
aquam tibi propriam conservare modo nobis copiam bi
bendi dederis Hagara annuenle Djorhamitae sedes suas

ibi confixerunt quo factum est ut Djorhamitae primi
Meccae incolae haberentur Inter hos Djorhamitas Ismael

etiam post matris obitum permansit eorumque linguam
sua commutavit et uxore ducta affinitatem cum iis con
junxit Hujus posteri Arabes insititii Djorhamitae vero
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Arabes indigenae vocabantur quamvis Ismaelis quoqiie

postcri lingua Arabica uterentur
Spatio interjecto Abrahamus desiderio suorum affec

tus a Sara sua petiit ut Hagaram Ismaelemque visendi
copiam daret Haec vero eam conditionem ei iniposuit
ut iis visis confestim domum reverteretur Abrahamus
qiium Meccam perveniret Hagaram jam mortuam esse
filiuin vero venationi adstrictum domo abesse comperit
At senex donium filii ingressus ex nuru sua quaesivit
num quid cibi vel potionis haberet quibus animum re
crearet Illa vero nibil sibi esse respondit Tum Abra
haimis velim inquit ut saltitem meam marito tuo referas
dicasque ei meo nomine ut portae limen transferret Ismael

vero quuni domum reversus salutem senis et verba com
periret non dubitavit quin pater affuisset atque ejus verba

ita interpretatus est ut uxorem suam dimitteret aliamque

duceret
H aut l panlo post Abrahamus ab uxore sua impetravit

ut filium visere posset Veruni a conditione quam pri
inum Abrahamo imposuerat Sara non recessit Ubi Abra
hauius Meccam venit filium non invenit venatione enim
erat occupatus sed ab ejus uxore omni qua debuit
venerantia exceptus est Bene veneris inquit illa mise
ricordia dei te tueatur et lacte carneque propositis senem
longo itinere defatigatum recreavit Coena finita quoniam
inquit mulier longain permensus es viam hospitii lex
fert ut capite capillisque lavandis te reficiam Ouem ad
finein quum lapidem Abrahami pedibus subjiceret heu
mirum pedum vestigia in lapidem impressa remanebant

Mulier vero scilicet islamiticae religionis morem secuta
primum dextram tum sinistram Iavit denique aquis super
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caput effusis lavationem ritualem perfecit Tum Abrahamus

resurgens salutem meam tuo marito velim referas dicas
que ei portae limen bonum esse neque unquam transfe
rendum Ismael vero domum reversus jam ex odore
patrem percepit exque uxore quaesivit num peregrinus
quis domi affuisset Illa vero senem venerabilem beneque
olentem affuisse respondit eumque quum hospitaliter a
me exceptus esset salutem tibi referendam mihi com
mendasse et dixisse lirnen portae bonum esse ne un
quam id transferas Ut nunquam a te discederem voluisse

patrem meum respondit Ismael et lapidem insignitum
osculatus usque eo reservavit quum pater Meccam re
versus eo innixus Cabam aedificavit Ubi Abrahamus
templum perfecit a deo jussus est omnes populos ad
templum dei visendum invitare Inde traduut legem pere
grinationis diviuam derivari Patriarchae autem petenti
quomodo faceret ut omues populi ipsius vocem exaudire
possent deus inquit tuum est vocare nieum facere ut

exaudiatur Tum Abrahamus deo confisus in montem
Thebir ascendit et ita vocavit Oui estis servi dei audite
verba mea Deus hoc templum fecit ad quod peregri
nemini audite et venite Ouae quum dixisset Abrahamus
omnia quae unquam fuerunt et aliquando erunt animalia

omnes qui jam nati erant et aliquando nascentur animi
jam obedimus exclamaverunt

Hactenus fabulas de Cabae exordio mythologicas se

cundiun Cotbeddinum laudatum retulirnus cetera quae
sequuntur quum non amplius primam Cabae originem
spectent suo loco explicabuntur Neque nos has fa
bulas refutare conabimur hoc enim nihil ineptius sed
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ad harum fontes reducere ut non magis quid falsi quam
quid veri in iis insit plane perspiciamas Ouod quum fece

rinius jam viam ad verum Cabae primordium indagandum
patefactam et munitam videbimus

CAPUT SECUNDUM

De fontibus e quibus fabulae de Caba relatae
emanarint

Relatarum fabularum tres sunt fontes qui singuli falsi
et erroribus conferti ingenioso quodam vinculo et arti
ficioso in illas bistoriuncnlas quas retulimus coaluerunt
Priinum locum tenet Koranus falsus cuni falsiore inter
pretatione secundum rumores quidam veterum Arabura
de prima Cabae aedificatione fama divulgati tertium deni

que Judaeorum Christianorumque nugae de patriarcha
deque templo Hierosolyniitano confictae

A Ab Korano qui sumina et divina aucloritate apud
Muslemos valet exordiamur ejusque de templo Meccano
sententiam explicemus Haud implicite hac de re dis
seruit in Sur III vers 89

Certo primum quod deus hominibus constituit tcm

plum est Meccae ex quo salus et recta via animantibus
effluxit v 90 In eo templo manifesta sunt testimouia
velut locus Abrahami quod templum qui ingressus est
salvus evasit deus vero omnibus hominibus peregrinatio

nem ad illud faciendam imperavit nisi quis impedimentis
arceretur,
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Jam his in versibus templum Meccanum antiquissimo
Abrahami tempori annectitur quod multo distinctius pro

nuntiattir in Sur II v 119 etc
Memores estote ejus temporis quum hoc templum

ad congregationis locum et asylum homiiiibus destinavi

mus qiium diximus ut preces in loco Abrahami effun
derentur quum pacti sumus cum Ibrahimo et lsmaele
ut templnm idolis purificatum haberent iis qui hoc cir
cumirent et frequentarent qui in dei honorem gentia flec

terent et procumbereut Memores estote ejus temporis
quum Abrahamus et Ismael fundamenta templi jacientes
ita oraverunt Domine noster gratia accipe hoc templum
a nobis qui es omnia exaudiens et sciens Redtle nos
tibi addictos nostramque progeniem tibi deditam ostende

nobis sacros ritus converte fe ad nos qui es clemens
misericors Excita ex posteris prophetam qui documenta
ttia iis praecipiat doceatque eos scripta tua sancta et
sapientiam et eos expiatos reddat qui es potens sapiens

His in versibus Abrahamum ct Ismaelem Cabae con
ditores nominari nemo est quin intelligat Etenim illud
niliil rcfert quod Mtihammedes ipse sibi repugnans opus
templi purificandi Abrahamo mandatum esse dicit hoc
enim illi oblivioni attribuendum est in quam propheta
saepissime incidit quum praesentem reruni statum spec

tans res anteactas referat Opus enim templi purifi
candi quod sibi ipsi a deo esse mandatum animo cogi
tabat in orationis impetu Abrahamo attribuit quem modo
aedificatorem Cabae nominavcrat Hanc temporum con

versionem plurimum a Muhammede fieri videnms quum
de Abrahamo disserat quem velut patrem normam
tjuc religionis restauraudae propagandaeque existimabat
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Coi f Sur XXVI v 88 104 Sur XXIX v 17 23
Geiger Was liat Muhammed ans dem Judeuthum ge

sehiipft Boun 1833 p 126
Haud aliter Abulfeda secundum Kaniilum Koranum

iuterpretatus est qui auctor alias integerriini judicii ubi
sacrani quae vocatur bistoriam attingit nihil a Korano
recedere audens stricte ejus verba refert Sermones vero
et rumores de Caba propagatos hactenus respicit quate
nus Korani verbis conveniant vel certe non adversentur
Ila in historia antislamitica sua pag 22 edid Fleischer
et plenius pag 26 his ferme verbis disserit Abrahamus
Sarae invidia impulsus cum Ismaele et Hagara Meccam
se contulit Cum Ismaele ibi consederunt tribus Arabum

Djorhamitaruin qui quuin jam in urbis vicinia habitassent
tunc cum Ismaele novo accola societatera inierunt lpse
niuliereni ex illa gente duxit quae ei duodeciin tilios pe
perit Post id temporis quum Abrahainus a deo sacro
sanctani Cabae aedem condere jussus esset ex Syria ad
filiuin Meccam profectus est et cum filio opus ingreditur
quod ita partiti sunt ut Abrahamus strueret Ismael ei
lapides subministraret Ouoties opus repetebant preces
haec in verba faciebant doniiue noster gratia accipe a
nobis qui es omnia exaudiens et sciens Korani verba
Dum struej at Abrahainus in lapide quodam stabat qui
Iocns ille ideni fuit qni hodieqne locus Abraharai appel

latur

His ex verbis satis elucet ab Albufeda Korani verba
stricte sequente et explicante Abrahamum priraum Cabae
aedificatorem haberi neque alius quisquam qui haud prae

occupato judicio captus Koranum legit aliter hujus verba
interpretari potest
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At Korani interpretes mira quadam vel inepta po
tins sagacitate Korani verba ita convertebant nt rumores
omnis generis fabnlasque quae vulgo de Caba trade
bantiir iis intexerent mirificamque Korani de Caba nar
rationem multis figmentis additis mirificentiorem red
derent Hunc in finem magnam etiam operam dederunt
ut quas fabulas Judaei de templo Hierosolymitano trade

rent non modo ipsi Cabae vindicarent sed a Korano
jam vindicatas esse ostenderent qua in re propbelam certe

talibns artificiis versutum imitati sunt
Interpretum vero opiniones brevissime conimentator

Beidbawius illustris ille compilator ad Sur III v 89
exponit cujus verba baec sunt Ouaesifum est ex Mu
hammede quod templum a deo primum bominibns consti

tutum esset Ille respondit primum templum Meccae con
ditum esse deinde templum Hierosolymitanuni Ouum
autem rogaretur quot anni inter haec templa condita in
teressent dixisse fertur quadraginta annos interesse ab
Abrabamo Cabae aedificatore usque ad Salomonem templi
Hier conditorem Alii tradunt Cabam primum ab Abra

hamo exstructam esse postea vero corrutam a Djorlia
mitis tum ab Amalekitis deinde a Koraiscliilis restau
ratam esse

Alii tradunt jam ab Adamo Cabam aedificatain fuisse

sed quum diluvii tempore in coelum recepta esset ab
Abrahamo denuo exstructain esse AUi jani ante Ada
mnm tradunt in templi Meccani loco fanuni 2 Al Dhurah

Ordo convertendus est quum AmaJekitas a Djorliamitis
Mecca esse expulsos infra videbimus

Schrestani Zareh illud vocat conf Proke spec liist
Arab p 118
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appellatura fuisse in quo angeli dei deambularent Oiium
vero Adamus de paradiso coelesti dejiceretur a deo jns
sns est peregrinationem ad illud facere idque circumire
tempore autera diluvii idem in coelum quartura relatum
esse ut angeli hoc circumirent sed baec interpretatio
ait Beidhawius manifeste Korani verbis repugnat

Vide quam praeclare interpretes invicem se excipiant

ut auctoritatem Cabae antiquitatemque niagis magisque

augeant ut primi Abrabaraum secundi Adaraum tertii
denique deum ipsum Cabae conditorem faciant Sed ho
rura figmentorura fontes unde effluxerint jam raox vi
debimus

Locus Abrahami qui vocatur quid significa
verit undeque nomen acceperit

Negari non potest quin jam ante Muhamraedis tempus
opinio vulgo valuerit templum Meccanum communia quae

dam cum patriarcha Abrahamo habere Huic rei vel ille
a Korano comraemoratus locus Abrahami testimonio in

servire potest Hunc enim locum non per Muhaminedem
nomen suum accepisse jam inde apparet quod Korani
auctor eo velut probatissimo documento usus est ut eo
antiquitatem Cabae auctoritatemque jam ab Abrahamo
sanctam probaret atque ita de Ioco Abrahami disseruit
ut non novi quidquam sed rem omnibus notam referret
Verum et illud certum est et infra extra dubium ponetur
templura Meccanum non pleno seculo ante Christum na
tura exstructuni fuisse neque ullam Arabibus ante tertiura
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seculum p Chr n Abrahami notitiam fuisse Unde igitur
Iocus ille Abrahami nomen suum traxit

Per varios fortunae casus quos alias explicabimus
quum templi Meccani fama inde a tertio seculo p Chr
totam Arabiam pervagari coepisset omniuin fere Arabum

finitimorumque populorum idola et deorum imagines in Ca
bam congerebantur Scharestanius Massudins Abulfeda
Ilamza Isfahanensis alii Arabnm scriptores Amrum quenam

Chosaitaruin regem praecipue nominaut qui in Meccam
captam aliena ad id temporis Arabibus incognita idola
Hobal Isaf Naila aliaque ex Balca magna Syriae urbe
transtulerit et pristinum simplicioremque Arabuin religio

nis cultum commutarit Massudi eliam versus cujusdam
poetae Djorhamitici recitat in qnibus de hac religionis
commutatione deque novis idolis inductis conquestum est

Oua de re alias disputabitur
Ad nostram quaestionem cxpediendam hoc solum ob

tineri volumus multa fuisse in Caba idola quae ab ex
ternis genlibus advecta Arabibus adeo plane ignota erant

ut vix eorum nomina mutilata memoria tenerentur Nam
ut alia omilfam ipse Muhammedes quum Mecca capta
Cabaiu intraret omnia idola et simulacra quae ibidem po

sita videbat pro angelorum geniorum prophetarum ima

ginibus habuit tantaque erat ejus ignorantia idolorum
intra Cabam repertorum ut neque eorum nomina neque
quid significarent dicere posset

Hoc eodem tempore accidit ut miilti e Jiidaeorum
gente qui tum propler rebellioneni sub Hadriano factam

Memoires de 1 academie des inscHpt Tom 48 p 517 etc
Albufeda de vita Muham edid Gagniei p 108
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undique exagitati et oppressi nnsquam asylum reperiebant

in hospitalem Arabiam profugerent ut inviis hujus tcrrae
desertis et sancta incolis bospitalitate a Romanorum in
sectationibus defenderentur Sed Judaei qimm inde a
vetustissimo tempore omnes gentes Arabiam septentriona

lem inbabitantes pro Ismaelis posteris haberent non in
terrnisernnt quin iis hanc suam originem conimunern inde

ab Abrabamo exorientem probarent ut affmitatis quoque

vinculo hospitii societatem firmarent augerentque Nihil
autem admirandum est quod Arabes qui sicut omnes
orientales gentes snmmam gloriam in antiquitate sfirpis
ponebant banc vetustam usque ad Abrahami tempus
revocatam origineiu sibi vindicari haud moleste fere
bant Hanc prosapiam ab iis tribubus Arabicis praecipue
acceptam esse postea videbimus quae hand multo ante
Christum natum in Arabiam ingressi Arabes insititii ne
que stirpis nobilitate Arabibus indigenis Kabtano oriun
dis pares babebantur Hinc vero faclum esse ut omnes
hae tribus quae a primo seculo ante Chr n in Arabiam
septentrionalem immigraverant et saepius de Meccae
ejusque templi possessionc contenderant Ismaclilae vo
carenlur infra latius explicabitur

Jam vero quum Arabes Abrahaimim et Ismaelem ve

lut majores suos agnoscere coepissent quid miruni quod
patriarcha et filius magnam consequebantur apud eos au
ctoritatem qua vero vigente quid facilius evenire potuit
quam ut e multis illis statuis quas Arabibus plane igno
tas in templo Meccano reservatas supra vidimus duae
magnitudine pulchritudineque eminentes statuae pro Abra

hami Isniaelisque imaginibus haberentur coIerenturqueV

Quod re evenisse ex ipsis Mubammedis verbis quae se
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cundnm Sunnam ita traditiones fidc dignissimae vocantur

plerique Arabum scriptores Ibn Al Atliir Djannabius alii
referunt satis apparet Referunt enim Moliammedem
Mecca expugnafa Cabam ingressum quum Abrabami
Ismaelisque imagines intueretur easque sagiftas manu ge
rentes videret indignatione commotiim haec verba dixisse

Utinam deus omnes idololatras interficiat fecerunt Abra
hainuni sagittas gestantein quid patriarcbae ciim sagitlis 1

Ex quo patet Arabes ignorantia maxima adductos sta
tuam quandam insignem quae alium quemlibet deum magis
quam Abrahamum repraesentabat 3 pro Abrahami imagine

habuisse

Jam quum Djannabius 3 niagnae auctorifafis scriptor
illam Abrahami immaginem juxta illum lapidem qui Iocus
Abrahami adpellatnr positum fuisse disfincte diceret quid

dubii relictum est quin locus Abrahanii ab imagine illa
quae Abrahami habebatur nomen suum traxerit Ita
quaestio difficillinia unde Abrahanii locus denominatus sit
plane est expedita

Sed aliter Muhammedi visum est Hic einim loco
Abrahami documentum manifestum sibi praeberi existima

vit quo antiqua templi origo inde ab Abrahanio exorfa
probaretur

Hanc in sententiam praecipue adductus esse videtur
illa narratione quam Genesis auctor c XXI v 14 22
perbibet Ismaelem cum matre Hagara propter Sarae in

Pococke p 98 Abulfed 11
s Quatenus Iiac de re Movers in libro Ueber die Gott

beiteu der Phoniaier, erraverit alias denionstraliimus
3 Poc p 99
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vidiam ab Abrahamo dimissum in deserto Paran Ara
bico sedem fixisse Sed sicut omnes fere liistorias sanctae
scripturae desumptas non integras sincerasque sed fabulis

nugisque posteriorum interpretum commixtas Mubainedes
accepit ifa et banc quoque narrationem multis figmentis

auctam et exornatam percepisse videtur Nam mullis ex
locis Korani Sur XIV v 40 Sur 11 v 120 apparet
obversatam ejus animo esse illam fabulam quam Judaei

sanctae scripturae iuterpretes tradebant de itinere quod
Abraliamus filii visendi causa bis susceperit Hanc fabu
lain explicatissimam legimus in Iibro Sefer Hajjaschar
eamque Codbeddinus supra laudatus ita retulit ut si ea
quae islamiticae religionis studiurn addiderat exceperis
omnia in verbum ferme eonveniant Itaque facile sibi per
suadere poterat propheta Abrabamum quum filium visi
taret Cabam exstruxisse testimonioque illum lapidem pos

teris reliquisse ut dicere etiam non dubitaret illum an
tiquiorem Arabum cultum purioremqiie quem ab Amruo
filio Lohai conimutatum esse fama ferebat principio ab
Abrahamo constitutum esse sed temporum decursu cor
ruptum depravatumque iu idololatriam degenerasse Atque
ita Muhammedes qiiemadmodum totam suam religioneni jani

ab Abrahamo profectam sed a se restaurafam noinina

bat Sur II v 124 127 Sur XLII v 11 sic etiam
templum Meccanum quod resfauratae religionis fundamen

tum judicabat jam ab Abrahamo condiluni sed a se red
integratum purificatumque esse voluit

B Muhamedes quidem imaginandi quadam vi adjutus

In lioc libro oranes fabulae ad Genesin pertinentes
seciindum antiquissimos fontes congestae sunt
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totam rem facili negotio expediverat At non ii qui eura
seqiiebanttir Hi enim quum omnia Korani verba sancta
et divina quibus nihil falsi posset inesse putarent om
nem operam impendendam esse existimaverunt ut ea cum

iis sermonibus conferrent exaequarentque qui Korano re
pugnantes contrariique vulgo tradebantur Prinnim enim
nemini erat incogiiituin teuipliim Meccanum ne triginta
quidem annis ante Hidjram a Koraiscliitis restaiiratum
fuisse qua in restauratione ipsius Miibaniedis sententia
lis inter tribus exorta composita esset Deinde om
nium ore divulgatum erat sicut infra videbimus urbem
Meccam olim sub regum imperio Djorbainilarum fuisse
hisque auctoribus et praesidibus Cabam aedificatam et
servatam esse eas vero tribus quas Muhammedes Ismae

lis posteros nominans inde ab Abrahami teinpore Meccam

inhabitasse dixerat Sur II v 120 124 Sur XIV v 40
jani olim Mecca a Djorhaiuitis expulsas esse neque ante
Kossaium Koraischilarum ducem ipsiusque Muhammedis
atavum a 450 p Chr n in hujus urbis templique pos
sessionem venisse Haec omnia vulgi ore Iradita et cre
dita qiiorum nihil fecerat mentionem Koranus verbis ta
men ejus apfari oporlebat His igitur ex causis priinum
plures Cabae aedificationes exstitisse accipi necesse erat

quarum omnium primam illara fuisse quam Koranus ab
Abrahaino factam esse coinmemoret Deinde hanc primam
Cabae aedificationem in Djorhamifarum tempus referre
aptissimum videbatur quod boc tempore et Cabam aedi

ficatam et Ismaelifas Meccae fuisse fama ferebat Qui
bus rebus quum adjungeretur fabula illa ab Judaeis relata

Abulf De vit Mub p 13
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de ifinere Abrahami ad filinm suscepto quae doeeret
qua ratione Abrahamus Meccam venisset et qua in ocea
sione Cabam condidisset jam nuda Korani verba ea spe
cie induta et exornata evaserunt qua ea apud Abulfedam
supra laudafum aliosque innumerabiles scriptores legimus
Quod autem Ismaelem cum Djorhamitis connubium iniisse

plerique Arabum seriplores dicunt in eo nibil nisi vulga
ris opinionis explicalionem invenimus secundum quam
illae tribus quae Ismaelilae dictitabanlur ideo Arabes
insititii vocafi sint quia stirpe bebraica nati necessitudi
nuni vinculis cum Arabibus indigenis coaluerint

Ouod denique plures scriptores quos infra cognosce
mus Ismaelem filiam regis Djorbamitici in matrimonium
duxisse ferunt nescio utrum bac affinitafe jus Meccae
Cabaeque quae Djorbamitarum olim fuisse constabat
Ismaelitis vindicare voluerint an Isinaelem cum Adnano

qui infra Ismaelis locurn obtinebit an denique cum Ko
zaio Koraischifarum duce Meccaeque expugnatore commu

taverint quem ultimi regis Chosaitici filiam uxorem duxisse

certum est
C Hanc de tenipli Meccani aedificatione jam ampli

ficatam narrationem etiam augere placuit posterioribus Ara
bum scriptoribus qui illas fabulas ab Judaeis ad gloriam
Hierosolymitaui templi praedicandam effictas cognoverant

Arabes enim niniio Islainismi cjusque templi studio com
moti haud libenter tulerunt templum Meccanum nllo modo

atque ulla re Hierosolymifano superari Itaque quas vir
tutes laudesque Judaei suo templo vindicabant aucliores
etiain atque amplificatiores eas in suum conferre Arabes
non dubitabant Cujus rei ansam praebebat illud ambi
guum incertaeqne significafionis verbum quo Mubamniedes
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Sur III v 90 usus templuin Meceanum vel primum vel
antiqiiissimum vel praeclarissimum haberi jusserat Hac
ambiguitate factum est ut quodlibet magnum et antiquum
ei atlribui atque ex omni gloriae concerlatione cum Hie
rosolyuiitano templo facta superius excedere deberet Ne
que illud quidem dubitaverim quin ipse Korani auctor
boc versu laudato id egisset ut ratione quadam ambigua
templnni Meccanum Hierosolymitano anteponeret Oiunes
eniin fere Korani iuterpretes coiiseiitiuiit illum versum
edictum esse eo tempore quo Miihamniedes faciem inter

precandum non amplius versus Hierosolyma sed versus
Cabam adverli jusserat I a Djelaleddin magnae auctori
tafis interpres dicit hunc versum manifeslatum esse quod
Judaei dicerent nostram Kiblam quo vocabulo conversio
faciei inter precandum significatur meliorem vestra esse

Item Al Djusi in libro de peregrinatione sic dicit
Causa propter quam hic versus manifestatus est in eo

posita esse dicitur quod Muslemi et Judaei inter se cer
tabant Judaei eniin dicebant templum sanctum Hiero
solymorum praeclarius Caba Muslemi vero Cabam prae
clariorem Hierosolymitano templo esse hoc igitur versu
manifestato Cabae palina vindicala cst Similiter et Bei
dliawiuin ad hunc versum memorare jam supra vidimus
Itaque quod exemplnm ipse propheta edidisset sectatores

sibi esse imitandum fas liabebant
Jam Jiidaeorum doctores templi Hierosolymitani ori

ginem in ipsum denm referebant Conferas licet tracta
tum Pirke Aboth cap VI 10 ubi in Iuijus rei ar
gumentmn versus citantur Exod XV v 17 0 deus

Abulfeda de vila Muhain p 54
2
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addticis inserisqtie eos in niontem nuni propritim in ar

cem tnae sedis qnam fecisti iu templum o domine quod
tuae manus condideruut, et Psal LXXVIII v 54
Addiixit eos deus in territorium sacrum suuiu in montem

hunc quem dextra tua condidit
Quamquam enim liaud ignorabant Rabbini templum

Hierosolymis a Salomone rege aedificatuni esse tamen
idem indole sua principio enes deum fuisse Iiis versibus
effici credebant Iidem Rabbini nescio an Jesaiae verbis
cap VI v 7 innixi multa fabulaiittir de templo dei coe

lesti in ctijtis normam terrestre Hyerosolymis ad perpen
dictiltim subter illo conditum esset Dicunt enim Jacobtun

patriarcbam Haranam profecliim quum in templi locum
pervenisset ibiqtte pernoctasset Gen XXVIII v 11 19
illam scalam in somniis vidisse quae a coelo usqne ad
terram pertinuisset Conf Tractat Cbolin p 91 fol 2
tract Pasacbin p 88 lidem Rabbini templi Hierosoly
mitani fundamenta inter prima dei opera vel omnittm pri

miini opus mnndi censent Conf Tract Sukab p 49
fol 1

Has igitnr imgas de teniplo Hieros proditas Arabes
sine ulla dubitationc pro veris babentes ila convertebant
ut omissis oniillendis additisque addendis omnes in ipsam

Cabam apfarent ltaque Cabae originem in Adamiim et
in ipsum deum referebant eanique templi coclestis instar
appellabanf Abbasi filius Muliammedis patruelis tradit
proplietam dixisse templum coeleste Al Dlutrah vocatum
ita stipra Caba conditum esse ut si illud decideret hanc
obrueret Abulf de vit M p 37 Quid quod quum
Judaei immolatioiiem Isaci propositam secundiim Genes
XXII in monte Moria in quo postea templum Hieros
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aedificatum est accidisse dicerent Mnslemi inimolationem

ab Isaco ad Ismaelem transfereutes in Caba et in Ioco
qnidem Abrabami propositam fnisse conteiidiint Sed his
jani acquiescere possumus Satis enim demonstrasse vi
demur unde figmenta de Cabae aedificatione exorta sint
et unde incrementa acceperint in singulis vero nugis Ia
tius fusiusque explicandis diutius consistere neque ad
finem propositum valet neque omnino operae pretium est

praesertim quuiu ita earura fontes aperuerimus ut non
modo unde effluxerint sed ratio etiam qua mutatae vel
mutandae fuerint ut Islamismi ingenio convcnirent satis
perspici possit Illud tantuin adjungOj inorem Arabicorum

scriptorum fuisse ut quum de Caba dicerent noa variis
contrariisque sententiis collatis critica quadam arte quae

verissima viderentur retinerent quae vero falsa abjice
rent sed omnes quae de Caba unquam prolatae essent
enuntiationes ita conjungere studerent ut uniciiique locus

daretur cui inseri posset Itaque omnia quae vel ab hoc
vel ab illo interprete commentarioque tradebantur in unum

congesserunt sicut etiam in Cotbeddini descriptione Ca
bae nihil omissum videmus quidquid fabularuin Iiac de
re effictum sit Quod denique Cotbeddinus aliique de
decem Cabae aedificationibus dicit in eo nihil nisi stu
dium inane sanctam rem in sanctum integriimque numeruin
decem redigendi cognoscimus quod etiam ex eo intelligi
potest quod ab Adami filiis quoque Cabam aedificatam
esse volunt quibus nisi numerum complerent cur locus
in sacro opere daretur nunquam perspici posset

Jam eo pervenimus ut fabularum figmentorumque
fontibus detectis ad ipsum propositum transire et tera



pli originem ejus vetustatem et historiam explicare pos
simus Sed pauca de templi nomiiie quia lucem quan
dam disquisitioni affert praefabimur

CAPUT TERTIUM

De templi Meccani nomine el origine

Templum Meccanum inde ab antiquissimo tempore
Cdbae nomine aupellatum esse omnia Arabum monumenta

omnesque scriplores testantur Quod vocabulum qimm
arabice elatiorem excelsioremqne locum interdum significet

quidam scriptores Pococke p 118 hoc nomen ideo tem
plo inditiim esse existimabant quia attitudine sua ceteris
Meccae aedificiis siipereminuisset Sed falso Nam primum
templnm Meccanum anliquo tempore neque excelsum ne

que ullis aedificiis circumdatum sed solum in deserta
regione collocatum fuisse ex ipso Cotbeddino intelligi po

test ut nulla ratione templum ceteris aedificiis quae
nusquam fuerint siipereminuisse dici possit Deinde alia
quoque templa Arabura hoc Cabae riomine cognita fuisse
Firuzbadins Kaniusi auctor testatur quae nuin altitudine
ceteris praeeminuerint nnsquam mentio facta est

Rectius igitur plerique scriptores templum Meccanum

propter construclionem suam quadratam nomine Cabae
quod proprie figuram quadratam significat appellatum esse

dicunt Attamen hoc monendum est Cabae uomen prin

Not et extr Tora IV I
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cipio non ipsi templo sed ejus adoraraini inditum esse
quod ita esse jam in Assemani Bibliotb Tora II par
secund cap X 11 observatum est Adorameu autem
templi nihil aliud erat quam ille celeberrimus lapis niger
quadratus qui jam ante ipsum templum conditum cele
bratus divinoque honore habitus cultusque erat Ado
rabaut enim veteres Arabes lapides singulari forma in
signes eosque sacrificiis peregrinationibus sanctis operi
bus honorabant quem ob lapidum cultum Arabes apud
exteras etiam gentes famosi erant Ita Clemens Alexan
drinus in Protreplic Olim itaque Scythae acinacem Ara
bes lapidem Persae fluvium adorabant, et Maximus Ty
rius Serm 38 Arabes quidem deum colunt qualem
tamen minime novi statua autem quam vidi X i og tjv
zsTQccywvog et Suidas svodqijg rmv AQa cav sWco
Xov to 8s dyaX/jca Xi og stfzi isXag TSTQaycovog azv
notcog vipog nodcav d evQog 8vo dvaxstzai 8s snl
fidcsscog xQVcftjXdTOV, et ipsi alio loco demonstrabimus

plurimos deos deasque Arabum rudium lapidum specie
cultos esse Sed hoc quum de lapidum cultu disse
remus Ad nostram quaestionem expediendam hoc unum
efficere voluimus cultum venerationemque Cabae primitus

lapidi isti nigro attributa esse qui tnm demum in templo
depositus est quum ad dociimentum testimoniumque so

cietatis quam inter plures tribus Meccae eongressas iui
tam esse infra videbimus conslitueretur Itaque Cabae
templum et nomen et ipsam quadratae formae speciein ab

h islo lapide sacro deduxisse jure contendere possnmus
Quod simili quadam ratione in Jemenensium quoque templo

O Herod Hb III c 8 Pococke spec p 113
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quod interdum nomine Cdbae Jemenensis plerumque vero

Dhul Chalaza ab idolo ejusdem nominis denominatum in
venimus Idolum vero Dhul Clialaza nihil aliud quara lapis

quadratus erat qui quum fama peregrinatorumque fre
quentatione magis magisque cresceret templi lionori prae

sidioque demandatiis est Idem evenisse iu idolo Saad for
mae oblongae 3 lapide quod fama auctoritate auctum in tem

plo Saida dicto collocatum est cognoscimus ut nihil
dubii relictum sit quin omnia fere Arabum templa Caba
vel simililer adpellata a lapidibus divino honore habitis
et fundationis primordium et denominalionem acceperint

Hoc eo firmius contendere possumus quum nusquam
ulla mentio reperiattir ex qua tenipla ipsa ab Arabibus

sicut a Zabaeis adorata fuisse percipi possit
Ac ne illud quidem oniittendum est quoniam ad nostram

senlentiam confirmandam valet quod multis etiam seculis

post teinplum conditum lapis iste niger summae gravitatis
sanctitatisque esse non desiit atque ex eo ita omnis templi
auctoritas dependit ut si sublatus foret non gravitatis
modo detrimentum sed templi exitium secutum foret Nam
teste Massudio 3 aliisque scriptoribus Djorbamitae quum

sub initium tertii seculi post Chr n Cabae custodia de
pulsi Meccam relinquere coacti essent lapidem nigrum
sibi carissimum secum auferentes loco abdito occultave
rant Quod quum mulier e Chosaitarum gente vidisset cum
que suis communicasset Chosaitae lapide potiti sunt ne
que eum iucolis urbis suppliciter repetentibus reddiderunt

Notic et extr Tom II p 130 etc
Pococke p 101
Mem de 1 acad T 48 p 575
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priusquam Cabae custodia praesiditimque sibi concessum
esset Ouodsi lapidis pretio ipsum templum concessum
est quis est qui dubitet quin in hoc lapide tota templi
auctoritas posita fuerit Quid quod ipsi Muslemi a vetere
illa lapidis veneratione desistere non poterant multasque

de eo fingebant fabulas ne cultu idolorum sublato pris
tinam gravitatem sanclitatemque amitteret Dicunt enim
eum albo colore de coelo delapsum esse sed hominuin
peccatis nigrum redditum eum esse dextram dei iu ter

ris etc Item Safio Eddin apud Pococke p 117 dicit
nunquam illum lapidem vel pagnuismi vel islamismi tem
pore auctoritate pollere desiisse semperque eum felicita

tem hominibus redimdantem circumitum et veneratione
affectum esse qua quidem in re quid islamismus de ve
teris religionis cultu retinuerit satis perspicere possumus
Sed hac de re satis est Verum quum templi nomen ra
tioqne primae fnndationis aliqno modo inclaruerit jam quo

tempore quibusque auctoribus templum Meccanum condi

tum sit disseramus

CAPUT QUARTUM

Templum Meccanum quo tempore et quibus
auctoribus conditum sit

Jam in fabulis de Caba explicandis commemorare nou
omisimus quantam posteriores Arabum interpretes se
cundum Koranum Cabam describentes operam dederint
ut diversos de Cabae exstructione sermones vulgi ore
propagatos cnm Korani nugis conferrent exaequarentque
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Famam fuisse vidimus templum Meccanuni eo tempore
quo Djorhamitae Meccae regnabant aedificatmn esse eam
que famam ita interpretes diversae Korani narrationi ac
commodabant ut Abrabamum Ismaelemque quos Koranus
conditores Cabae nominat Djorhamitarum tempore Mec

cae consedisse dicerent Sed Abrahamum et Ismaelem
fabulatorum licentiae tantisper concedamus in fama vero
illa de Djorhamitis Cabae conditoribus multuni veri inesse

haudquaquam negari potest Confirmatur eniin ab omnibus
Arabum scriptoribus ab Abulfeda hist ant p 26 Djan
nabio Pococke p 80 Nowairio Eichh monunient Arab
p 79 Colbeddino supra memorato auctore Sirati Al
Rasul aliis qui etsi in singulis differunt in eo tamen
conveniunt quod tenipore Djorhamitarum Ciibam conditam
esse dicunt Quae res eo minus negari poterat quod
ab ea initium verae divulgatissimae qua Arabes rerum
teinporuinque seriem ordinabant incepisse postea videbi

mus Itaque quum hoc effecerimus Cabam Djorhamitis
Meccae regnantibus exstructam esse illud potissimum
erit inquirendumj Djorliamilae qui fuerint quoque tempore

Meccae regiiaverint

EXCURSUS PRIMUS
De tenipore quo Djorhamltae iVIeceae

regnaverint

Djorhamitae Abulfeda antisl p 130 inquit du
plicis sunt generis Djorhamitae priores qui tempore Adi
tarum fuerunt et iuteriertint quorum res gestae ignoran
tur hi inter Arabes quorum progenies non exstat nu
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merabantur Djorhaniitae posteriores auctorem generis
habent Djorhamum Kahtani filium Terram Jemen Jare
bus obtinuit ejus vero frater Djorham terram Hedjas
Reges Djorhamitarum fuerunt

1 Djorham Kahtani filius
2 Abd Jalil Djorhami filius
3 Djorscham Abd Jalili filius
4 Abd Al Medan Djorschauii filius
5 Nogailah vel Nakilah vel Nafilah Abd Al

Medaui filius

6 Abd Al Mesih Nogailae filius
7 Modhadh Abd Al Mesih filius
8 Amru Modhadhi filius
9 Al Harith ejus frater

10 Amru Al Haiilhi filius
11 Biscber ejus frater
12 Modhadh filius Amri filii Modhadhi

Hi Djorhamitae illi sunt quibuscum societatem iniit
Ismael et a quibus uxorem accepit

Hanc regum seriem quantopere nominibus el ordine
rectam exque auctoribus fide dignis desumtam arbitraniur

omnino tameu et universam haud justo in tempore collo

catam esse quum multis tum his argunientis manifeste
elucet

I Primum enim Abulfeda ipse sibi repugnat nam
Djorhamitae priores tempore Aditaruni degisse ideoque
ad Arabes qui vocantur exstinctos adiuimerandos esse

dicit Hoc distinctiiis p 180 in haec verba repetit
Exstincti sunt illi prisci Arabes qiiornm historia accu

ratior propter teniporum vetustatem nos fugit Aditae
Thnnniditae Djorhainilae priores Attamen quamvis de
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Djorhamitis prioribus propter temporum vetustatem nihil
afferre posset posteriores tameu in eo ipso tempore col
locare eorumqtie reges ordine et nominibus accurate di
stinguere Iiaudquaquam dubitavit Djorbamum enim po
steriorem filium Kahtani hebraice Joktan dicti fuisse
dicit Kahtanum autem eodem tempore quo Aditae et
Thamuditae nempe inter Noachum et Abrahamum vixisse
ipse Abulfeda 3 et Genesis auctor 3 testantur Quo igitur
modo factum est ut illi Djorhamitae priores hi Djorha
mitae posteriores vocarentur atque de illis nihil de his
continuum regnum praedicaretur quum utrique ipsius Abul
fedae testimonio eodem tempore vixissent

II Deinde Abulfeda duodecim enumerat reges quo
rum duo fratribus ceteri patribus succedunt hi vero
quum non amplius quam decem aeva peragant non multo

plus qiiam trecentos annos regnare poteraut Nam si
unieuique regi triginta tres anni seciindum rationem his
toricorum vulgarem attribuuutur hand multo majorem
anuorum numerum inveniemus Ouodsi primus rex se
cundum Abulfedam Djorham filius Kuhtaui 1 uerit ultimus

Djorbamitarum rex Modhadh ultra Abrahaiui tempus re
gnare non poterat nam inter Kahtanum et Abrahami mor
tem multo niajiis quam trecentorum annorum spatium in
teresse ex Genesis auctore facili ratione cognosci potest
Attamen onines Arabum scriptores ipseque Abulfeda
una voce consentiunt his Djorhamitis Chosaitas in urbis

Pococke p 39
Autisl p 16 lin penult p 18 in pen
cap X v 25
Antisl p 186 1 2 p 192 1 10 De vit Muh p 13
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templique principatu successisse qutim vero Chosaitas noit

ante tertiuni seculum p Chr Meccarn ingressos esse con
stet spatium duorum millium annorum inter ultimum Djor

hamitarum regem el Chosaitas intercedere necesse est
Ouid vero Djorhamitae intra hoc niaximum annorum in
tervallum Meccae egerint quoque modo se habuerint nihil

omnino memoriae proditum est Nonne igitur jure quae
rere possumus qua ratione factum sit ut de antiquiore
Djorhamitarum regno accurata distinctaque reguin series
tradatur de posterioribus vero Djorhamitarum rebus nihil
ne incerti quidem afferatur

III Postremo si Abulfedae fides habetur Ismaelis
posteri propter connubia cum Djorhamitis inifa Arabes
insititii vocabantur quod hebraica stirpe oriundi cum Djor

hamitis indigenis coaluissent Sed hoc inter Arabes in
digenas et insititios discrimen quod usque ad Muhammedis
tempus valebat inde ab antiquissimo Ismaelis tempore
jam esse exortum neque bis millium annorum spalio de
leri potuisse quis est qui credat

IV Denique ut duorum regum nomina omittam Abd
Jalil et Abd Al Medan proprie servum Jalili et servum
Medani indicantia quae idola Muhammedis etiam tempore

cnlta jam ante Abrahamuin natum adorata fuisse conce
dendum esset quo modo sextus Djorhamitarum rex jam

ante Abrahainum Abd Al Mesih quod servum Christi
significat nominari potuerit nemo est qui intelligat

Jam vero his argumentis satis superque demonstratum

esse existimamus totain Djorhamitaruni seriem ab Abul
feda iu falsmn teinpns relatam esse ut non dubiiim sit
quin Abulfeda Korani comnientis adductus ideo totam
Djorhamiticoriun regum seriem rn tam antiqiiuiu tenipus
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transtulisset ut Djorhamitas jam tempore Ismaelis Mec
cam liabitasse ciimque eo societatem iniisse credibile
fieret

Aliutl igitur invertigandam erittempus quo Djorbami

tarum regnum transferamus atque ad alios scriptores re
currendum Primum vero noster Cotbeddinus jam plu
ries laudatus hic quoque rectam nobis viam ingrediendam
expediat Hic scriptor postquam de Ismaelis societate
filia Modbadbi regis in matrimonium ducta cum Djorba
mitis inita deque custodia Cabae primum Ismaeli ejusqiie

filio Thabeto tum vero Djorbamitis demandata disseruit
in haec verba pergit

Deus auxit et Ismaelis et Djorbami posteros qui
necessitudinis vinculo conjuncti una habitabant Djorha
initae vero templi custodiam oblinebant quibuscum lsinaeli

tae propter necessitudinis rationem non contendebant
Postquam vero ita multitudine aucti sunt ut Meccae territo

rium ad utramque gentem alendam non sufficeret Ismaeli
tae Mecca egressi sunt qui quocunque proficiscebantur

semper victores evaserunt a deo enim adjuti erant quod
Abrahami religionem profitebantur Itaque totam illam
regionem Amalekitis ereptam sibi subigebant Amalekitae

olim ipsi Meccae imperaverant sed a deo expulsi sunt
quod hujiis loci sanctitatem facinoribus suis neglexerant

Tempore interjecto Djorhamitae eandem culpam con

traxerunt quum novis profanisque rebus loci sanctitatem

Monendum est posteriores Arabum scriptores Genes
c 10 v 26 30 innixos omnes Arabum indigenas ad Kalitani
sive Joctani originem referre studuisse nomenque Hadoram
D Hn cum Djorhamo confudisse
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violarent Rex Modliadli filins Aniri filii Al Harith filii
Modliadhi postquam snos ne tali vitae ratione iisdem
poenis se exponerent quibus deus Ainalekitas punisset
frustra coinnioiiuit pretiosissimis tenipli rebus noctu in
puteo Zenizem defossis una cum Isniaelitis Meccani rcli

quit Tum Cliosaitae Meccarn ingressi Djorhatnitis de
victis imperio politi sunt Hi Isinaelitis quidein Meccae
habilandi copiam fecerunt Djorhamitis vero sub capilis
damno urbe interdixerunt ut ipse rex cum suis in tcrram
Jemen confugere coacfus esset l

Vide quanta simplicitate quadam nativa sincerifateque
Cotbeddinus nosler oinnia quae memoriae tradita invenit

nulla teniporum locorumque ratione babita ad vcrbum
referat Nam eundem regein Modhadhum filium Amri
quem modo Ismaelis socernni nominaverat per Chosaitas

Mecca expulsum esse dicit quamvis inter Ismaelem et
Chosaitas Meccam ingressos non miniis quam duo millia
annorum intersint

Veruin ego non oblectationis causa Kotbeddini narra

tioneni retuli sed ut ex ea demonstrarem Modhadbum
filium Amri quem ipse Abulfeda ultimum Djorhaniitarum
regem nominat scribendi vitio apud Abulfedem ultiinum
regem Modbadh filium Amrui filii Modhadhi vocari
manifestum est quum Amru decimus rex non filius
Modhadlii sed AP Harithi sit Chosaitarum tenipore de
gisse atque ab his Mecca esse expulsum memoriae pro

ditum fuisse Ouod et auctor libri Sirat Al Kasul
confirniat Ilic enim Djorhainitarum historiam panlulum
aliter relatam hisce verbis absolvit lta Ainru filius AI

Notices et extr de la bibl Tom IV p 5 3S
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harethi filii Modhadhi undecinms igitur rex Djorhamita
Mecea egressus est postquam capras duas aureas lapi
demque nigrum fundamentalem in pateum Zemzem ahs

condidit seque cum suis in Jemen recepit magno dolore
propter amissum Meccae templique iniperium affectus

Neque aliter Ali Halebi in libro suo ,Insan Alujan
et Hussein filius Muhammedis in libro suo Chamis
quos ex antiquissimis fontibus hausisse jam illustrissimus

Weil monet ultimum Djorhaniitarum regem a Chosaitis
expulsum Amruum filium Al Harethi nominant J Utrum
vero ultimus Djorhamitarum rex Amru an ejus filius
Modhadhi fuerit hic dijudicari non refert et infra latius
disquiretur Hoc certe jam effectum esse videmus ulti
mum Djorhamitarum regem Chosaitarum tempore degisse
absque iis Mecca expulsum esse Quum vero Chozaitae
a 210 p Chr n 3 Meccam ingrederentur tempus ultimi
regis Djorhamitici hac re ipsa definitum est Tempore
aiitem ultimi regis defiriito jam tota Djorhaniiticorum re
gmn series arcto quodam circulo circuniscripta est Nam

totum Djorhamitarum imperium quum per decem aeva
tantiim viguisset non multo plus quam trecentos annos
excedere potuisse jam supra vidimus quodsi ultimiis a
210 p Chr n degerit primus non multo ante primum
seculum a Chr regnare potuit ut totum Djorhamitarum
regnum intra primum seculum a Chr n et tertium
p Chr n incidere necesse sit

Memoires de 1 acad Tom 48 troisieme extr du Sirat
Weil Muhammeds Leben Stuttg 1843 p 7 Anm
De Sacy Mem de 1 acad Tom 48 p 517 etc Buehle

v Iiilienstern die Araber vor Mubamed Berlin 1836
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Jam vero hoc Djorhamifarum tempore constiluto nmnes

difficullates supra allatae dissolviiiifur Nam primum haud

amplius mirari debemus quod reguin nomina ordine dis
tincta memoria retineri potuerint qiium eorum plerique infra

Chr n regnarint deiude ille quoque horror vacui tem
poris quod secundiim Abulfedam iutra Djorhamilariim
imperium intercedere necesse erat plane evanuit postremo

sextus Djorhamitarum rex iioniine servi Cbristi jure ap
pellari poterat quum nuilto post Cbristi natuin regnaverit
illud denique discrimen inter Arabes iudigenas et insiti
tios factnm unde exortiim sit bic jam aliquo modo prae
sentiri polest sed postea quum de lsmaelilis dixerimus
clarius illustrabitur

Finis excursus primi

Hoc excursu de Djorhamitis facto jam ad propositum
propius accessisse videmur quum teinpus qno Caba con
dita sit jam aliquo modo definitiim videainus Nam aedi
ficalionem Cabae quam Djorhamitis Meccae regiiantibus
evenisse supra demoiistratum est neque anfe priinum se

culum a Chr n neque post secuudum secul p Chr n
exstitisse haud ainplius pluribus verbis explicari ne
cesse est

Sed bis acquiescere nondum possumus nisi hoc ma
gnum trecentorum amioriim spatium quo templi aedificatio

accidere poterat arclissime circumscripserimiis aliisque
aliunde deswntis argumentis nostram sententiam confirnia

verimus Ouem ad finem Ismaelilarum quoque historiam
quos Djorhaniitarum historia iinplicalos Cabaeque conden

3
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dae auctores vel cerfe parlicipes fuisse saepe vidimus
saepiusque videbimus paululum collustrabimus ut qui
fuerint et quo tempore Meccae versati sint satis per
spiciatur

EXCURSUS SECUNDUS

De Ismaelitls qui fuerint et qno iempore
Meccam ingressi slnt

Arabes duplici stirpe nati sunt ut plerique scriptores
contenduiit alteri Kabtano iique Arabes indigenae vel
puri alteri Adnano oriundi iique Arabes insititii vel facti
vocantur Aduauo vero oriundi Ismaelitae etiam vocan
tur quod Adnanuiu vel ipsius Ismaelis filium vel certe
stirpe Isniaelis exortum esse dicunt Quod vero ad Ad
nanum potius quam ad ipsum Ismaelem originem referunt

inde factum esse dicunt quod in genealogiis suis usque
ad Adnanum contiuua neque interrupta serie ascundant
ultra Adnanum autem vel nulla vel incertissima stirps

cognita sit
Hanc apud Arabes divulgatissimam fabulam Europaei

etiam docti quum neque refellere neque confirmare potue

rint plerumque ad verbum referunt Nos vero jam supra
dijudicavimus nihil genuini in narratione de Ismaelis stirpe
relata inesse eamque secundo vel tertio seculo p Chr n

ab Judais ad Arabes translatam esse Nostrum vero ju
dicium hisce arguinentis effici et confirmari arbitrainur

1 Primum enim tota Ismaelitica gens jam multis se
culis aute Chr o periisse et ex bominum memoria plane
exstincta videtur Nam ueque in posterioribus Judaeorum
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neque in aliarum gentium seriptis bujus gentis nlla fit
mentio nisi ecclesiasticos excipias qui sine ulla Arabiae
perilia noiuina sanctae scripturae desunita quamvis jam
dudnm exstincla retinebant Ezeehiel propbefa quiim
omnes fere Arabiae gentes cap XXVlll v 21 25
enunieret Jeremias qiiuni cap XXV v 23 25 et
cap XLIX v 28 34 liarum faciat mentioiiein Ptole
maeus geographus qiium oiiines Arabnm tribus recenseat

Asseniaii bibl orient tom III pars II c X 1 iteia
Plinius bist nat tom I lib VI c 32 Edit vet cap 28
nihil de gentibus quae Ismaelilae vocantur commeinoraut
Oiiomodo factum esse putenius ut Ptolemaeus et Plinius
singiilaruin tribuum nomiiia cognoverint liarum vero com
mune Ismaelitaruni nomen quo omnes denominabantur

ignoraverint In ipsis autem Arabum antiquioribus ino
numentis ego quidem uulliim vestigiuin reperire poteram
quod ullo modo ad Ismaelis originein spectet sed ingeniie
contiteor me parum iu literis Arabum poeticis versatum

esse ut certissiuiuni judicitim de eo ferre possim At
qiium antiquissima etiam Arabum carmina non ultra ter
tiuui seculiim p Cbr n recedere inter onines orientaliuin
literarnm peritos constet baud miilttim omnino ad nostrum

quaestionem dijudicandam valere possunt
II Majoris etjam momenti hoc argumentum est Ara

bes inde ab Adnano usqiie ad Muhamniedem prophetam

coutinuam duortiin et viginti virorum seriem nuuciipant
qui sunt

1 Adnan 2 Madd 3 Nisar 4 Modhar 5 Elias
6 Madrica 7 Chosaima 8 Kanana 9 Nodliar
10 Malik ll Fibr 12 Galib 13 Lowai 14 Ka b
15 Morra 16 Kaleb 17 Kozai 18 Abd Al

3
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Menaf 19 Haschim 20 Abd AI Muttalib 21 Abd
Al Allab 22 Muhamuied

Ouodsi horum unicuique secundum solitam histori
corum rationem triginta tres attribuuntnr anni tota haec
series 22 X 33 726 septingeutos viginti sex annos
efficit

Quum vero Mubammedes a 632 p Chr n mortem
obierit Adnauum non ante primum seculum Chr n po
nere possumus nam 632 726 efficiunt 94 ant Chr n
Ex hoe sequitur inter Adnanuni et Ismaelem spalium
prope duorum millium annorum intercedere Attamen ad
unum omnes quae vocantur Ismaelitae tribus quas Ibn
Kotaibah Abulfeda Hammer 8 accuratissime recensifas
referunt suam originem ad Adnani posteros velut Madd
Modhar Nisar Jjad Rabia etc referunt Ouodsi verum
essef Arabes Ismaeliticos jam ante Adnanum inde ab
Ismaelis tempore in Arabiam consedisse nonne jure quae
rere possenius quomodo factum esset ut nulla tribus
Ismaelitica inveniretur quae originem suam ad parentem
aliquem Adnano antiquiorem Ismaelique propriorem re
fcrret Nonne ex hoc satis cognoscimus omnium quae
vocantur lsmaelitae tribuiim originem non ultra Adnani
tempus recedere huncque fuisse primum qui Meccam
profectus illis tribubus ortum et initium dederit

Itaque Ismaelitarum qnoque aevum ita eircumscriptum
videmus nt eos neque inulto ante neque nmlto post pri

mum seculum a Chr n Meccam ingressos esse statuere
possinms Iloc vero tempore statuto jam illa quoque

Eichhorn Monum Arab p 20
Wiener Jahrbiicher Bd 93 94 95
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qnaestio qua ralione fieri potuerit ut illud discrimen inter
Arabes indigenas et insititios factnin per tria ferme millia
annorum inde ab Ismaele usque ad Mubammedis tenipns

permanserit expedita est Hoc enim discrimen non ultra
Adnanum neque ultra primum seculum Cbr ri recedit
atque inde exortum esse cognoscirnus quod Adoanus et
ejus posteri ex septentrione exque externa terra profecti

in Arabica urbe Mecca sedes collocaverant Nam hoe
insititiorum nomine a Djorhamitis differebant qui a meri

die exque ipsa Arabia eodem tempore Meccam se contu
lerant et distinctionis causa indigenarum nomine voca

bantur Mirum enim in modum ex nostris rationibus
efficitur Djorhamitas et Ismaelitas eodem tempore Mec
cae congressos esse Nam Adnanuin iuitio primi seculi
utque strictissime dicam 94 ant Chr n Meccam immi

grasse modo demonstravimus Djorhamitas vero supra
quum rem sumniatim et universim disputaverimus trecen

tos annos et triginta regnasse reperimns quum linicui
que decem regum quos patribus succedentes enuniera
vimus triginta tres anni attribuendi fnerint efficiunt enim

10 X 33 330 Sed si accuratius rem investigamus
Djorhamitas non amplius quam ducentos nonaginta septem

annos Meccae regnasse iiivenimus Nam ultimus Djor
hamitarum rex a plerisque scriptoribus ab auctoribus
Chamis, Insan Alujun, Sirat AI Rasul, Amru filius

Harethi vocatur ut jam Weil 1 1 p 7 ultimum regem
Modhadhum plane delendum esse censeat Nos quidem
hunc retinendiim quia ab Abulfeda et Kotbeddino qui
Weilum effugisse videntur memoratur sed jam initio
regui a Chosaitis expulsum esse arbitramur Itaque no
vem tantum reges patribus succedentes restant quibus



4U

non amplius quam 9 X 33 297 dncenti nonaginta
septem anni attribui possunt ut quuni finis regni anno 210

p Chr factus sit initium regni anno fere 87 ant Cbr ex
orsum esse appareat Atqui initium regni initium quoque
imniigrationis fuisse scriptores ad unum omnes consen
tiunt ut planissime jam pateat Djorhamitas et Ismae
litas eoclem ferme tempore et initio quidem primi sae
culi ant Chr n Meccam ingressos esse

Haec vero nostrae disquisitionis summa quam prae
clarissime congrait cum illis veterum Arabum rumoribus
ex quibus quamvis Korani fabula adulteratis depravatisque

lioc jam supra cognoscere potuimus Ismaelitas et Djor
Lamitas eodem tempore Meccam immigrasse et in Caba

aedificanda una affuisse vulgi ore memoriae proditum
fuisse Sed quidquid in bis veri de Ismaelitis Abrabami
posteris perhibetur nunc ad Adnano oriundos transferri
et quidquid Abrahami tempore factiim esse denuntiant
in initium primi saeculi a Cbr n referri necesse est

Jam sequiiiitur tabulae quae lsmaelitarum et Djorha
mitarum seriem perspicuam reddunt magnumque momen

tum ad noslras rationes confirmandas afferunt
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Ismaelitarum patres

1 Adnanimmigr Mec a Ch 91

2 Ma dd 613 Nisar 284 Modhar p Ch 5
5 Blias 3S6 Madrica 717 Chosaima 102
8 Cauana 135
9 Nodhar 16S10 Malic 201
U Fihr 23412 Galib 20713 Lowai 300
14 Ca b 33315 Morra 3 50
16 Celab 399
17 Kozai 43218 Abd Al Menaf 465
19 Haschim 498
20 Abd Al Muttalib 531
21 Abd Allah 564
22 Mnhammed 599

Muhammed mortem obiit 632

Djorhamitarnm reges qui
patribus succedunt

Djorh immigr Mec a Ch 87

Abd Jalil 54Djorscham 21Abd Al Medan p Ch 12

Nogailah 45Abd Al Mesih 78
Madhadh 1 111
Amru 1 144Amru II 177Madhadh II 210

Hae tabulae duabns maximi niomenti rebus confirman

tur Primum Imaelitarum patrem decimum Malik filium

Eichhornius in monum 1 1 hunc nescio qua ex causa
omisit quamquam ipse Ibn Kotaibah quem potissimum sequitur
Kiclihornius Nodhar expresse nominat
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Nodhari nepotenique Cananae eo tempore vixisse videmus

quo ultimus Djorhamitarum rex Mecca expulsus sit Ipsius
autem Canauae nepotes Chosaitis Meccam ingressis suc

currisse auctor libri laudati Sirat Al Rasul af6r
mat cujus verba haec sunt Ouum Djorhamitae
iniqua facinora commilterent aliisque tribubus Meccam
peregriuautibus injurias afferrent et dona Cabae con
secrata sibi arrogarent fum sedilio Meccae exorta est
His enim cognitis filii Becri qui filius Abd Menatlii ue
posque Cananae fuit cum Gabschanitis qui Chosaitariini
pars erant se coiijunxerunt et bello inito Djorhauiifas
Mecca expulerunt Ex quo efficitur Malicidas sicut
Becridas qui ejusdem Cananae nepotes fuerint Abulf
ant 196 1 12 etc tempore quo Chosaitae Djorhami
tas deviceraut vixisse quod ita esse nostra etiam tabula
ostendit

Alterum vero argiimentum hoc est Septimum deci
mura Ismaelitarum patrem Kozaium seciindum nostram
tabulam ab a 432 4C5 degisse videnius Hunc ipsum
Kozaium Hamza Isfahanensis p 36 edid Schult per
hilfet aequaleni fuisse Fairuzis Pherozis Jesdedscher
dis II filii qui regnum iniit a 459 p Ch ex quo nos
tram tabulam confirmatam intelligimiis

Finis excursus secundi

Historia Ismaelitarum Djorhamitarumque hactenus per

Iustrafa qiiateuus ad nostram quaestionem expediendain

spectat jam ad propositum revertimur ut de Cabae con

Memoires de l acad tom 48 troisieme extr du Sir
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ditae tempore origineque latius distinctiusque disseramus

lllud quidem jam Djorhamitarum historia demonstratum
etiam Ismaelitarum confinnatur quod Cabae aedificalionem

ante prinium saeculum Cbr n evenire non potuisse dixe
ramus Nam si Ismaelitae ullam partem in Caba condenda
habiierint quod Arabum scriptores una voce affirmant
dici non opus est Cabam ante hoc tempus condi uon
potuisse quiim ante hoc tempus Ismaelitae Meccae non
dum versati essent At finis ab altera parte couslitutus
haud sufficit ut ipsum tempus quo Caba condita sit
stricte statuamus Magnum enim trecentorum annorum
spatium ab altera parte restat intra quod Caba aedificari
potuit Ut igitur strictissime Cabae conditae tempus sta
tuamus ad alia quoque praesidia praecipue ad aeras qui

bus prisei Arabes temporum casuumque seriem ordmabant

succiirrendiim nobis est

De priscis Arabum aeris ita memoriae proditur
Siipputabant ait Al Kodhai Ismaelitae a Cdba con

dita nec aliter numerabant usque dum dispersi essent
Ma dditae atque exinde quotiesciinque exiret gens aliqna

ex Tehama ab egressu suo supputabant deiude ab anno
elephauti et die Al Fadjar Qui autem Ma ddo Adnani filio
oriuudi erant a tempore quo Djorhamitae Amalekitas
devictos e Mecca ditionibus expulerint deinde et ab
diebus quibus commissa iuter ipsos proelia ut a proelio
Ibn Wayil et a bello Al Basus et bello Dahes

Ne quis vero haec verba rnale interpretetitr atque in
euin errorem incidat ut exislimet Ismaelitas et Ma dditas
diversa aera usos diversa stirpe oriundos esse jam hic

Pococke spec p 179
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monemus et Israaelitas et Ma dditas una atqne eadem
stirpe Adnani exortos esse et alias communi lsmaelitarum

nomine voeari sed Iiac una re differre quod quum ceteri
Ismaelitae in urbe Mecca vel in circumjacentibus Hedjasi
Teliamaeque regionibus remanserint Ma ddilae jam nia
ture consanguineis relictis in alienas terras sive in Ira
cum sive iu Jemen profecti sint Hac vero re factum
est ut dum remanentes Ismaelitae iis rebus quae Mec
cae Hedjasi Tehamaeque capite gerebantur aeras an
necterent Ma dditae omni Meccae societate abstracti rebus

inter ipsos gestis numerare cogerentur Itaqne quamdiu
Ismaelitae et Ma dditae una habitabant una eademque
aera utebantiir postquam vero Ma dditae secesserunt
suam quaeque gens accipiebat aeram Primam igitur aeram

ante secessiouein factam utrisque communem fuisse per
se patet ut non sit dubitandum quiu aera a Ca ba con

dita non diversa fuerit ab ea quae ab Amalekitis per
Djorbamitas devictis inceperit

Neminera autem verborum diversitas offendet qui
orientaliiim scriptorum rationem cognoverit quibus moris

est ut si quid repetere coguntur diversis repetant ver
bis quae eodem sensu sed diversa specie varietatein
oblectationemque quandam afferant Utrum vero Al Kodliai

ipse bac verborum diversitate eaiidcm aeram an ipse
verbis ex antiquioribiis fontibus haustis deceptus diversam
significare voluerit dijudicare non necesse est modo hoc
teneamus has diversas enuiitiatioiies primitus et principio
eandem aeram significasse

Abulfed antisl p 142 1 20 Rasmussen hist Arab
antisl p G7 not a
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Quodsi quis hac de re ullam dubitationeiu animo con
ceperit atidiat Hamzam Isfahaneiisem de aeris Arabum
ante Hidjrara usitatis ita disserentem Epochae Arabum
Ma dditarnm tain paganoriim tam niuslemorum decem sunt

1 epocha adventus Isniaelis ad Meccam 2 anmis dis
cessionis filionim Ma ddi 3 annus principatus Amrui iilii
Lohai 4 annus quo obiit Ca b filitis Lowai 5 annus
perfidiae 6 annus elephanti 7 aitniis scelestonim 8 an
nus mortis Haschimi 9 annus Ca bae conditae denuo
10 annus ftigae Miihamniedis Quantum ad anniini
discessionis filiorum Ma dde attinet eo anno iiiceperuut
Ma ddi ae se dissipare et inde annos numerare deinde
qnotiesciinqiie geutes e Tehama niigrabaut inde annos
numerare coeperunt

Quamquam vero Hainza ceteras Ismaelitarum et Ma ddi

tarum aeras confudit prima tamen quam nominat aera
nosfram quaestionem ad finem perducit Nemo enim du
bitabit quiu hac prima MaMditarum aera quara Haraza
ab adventii Ismaelis exorsam esse dicit non alia sigtii
ficetttr quara denuraerata a Ca ba condita Muslemus enim
scriptor qtium Korani auctoritate confisus Ca bam ab Is
rnaele atque Abraliamo conditam esse pro certo haberet
in Ioeum Ca bae conditae Ismaelis adventum supponerc

non dubitavit Verbortim enim siiiguloruin accuratiorem
repetitionem ut jara supra dictum orientales scriptores
minime curant sed diversis verbis eandein sententiain re

Rasmussen hist Arab antislam p 63 et 128
False vertit Rasnmssen Eaiieni aera utebantur qtiot

quot gentes e Teliama migrabant, quod neque verbis neqtte
senstii accommodatuni est
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ferre elegantioris etiam orationis ducunt Veruni argumen

tum de quo agimus ut aeram ab Amalekitis expulsis et
a Ca ba condita exorsam unam atqne eandem esse de
nionstremus planissime jam effectum est Ipsis enim
Ma dditis quibus Al Kodhai aeram ab Amalekitis de
victis attribuit Hamza aeram ab Ismaelis adventu vel a
Ca ba condita nunieratam vindicat ut plane jam appareat
aeras vel ab Amalekitis devictis vel a Ca ba condita vel
ab lsmaelis adventu numeratas verbis tantum neque re
differre atque unam et eandem significare

Hae vero aerae dispositae ut prolatas jam sententias
confirinaut ita quaestionent quoque de qua agimus ut
quo tempore Ca ba condita sit strictissime statuanius ex
pediunt Ca bam enim videmus esse conditam eo tem
pore quo vel Isniael in cujus locum secundum nostram
rationem Adnanus seniper substittiendus est vel Djorha
mitae Amalekitis devictis Meccam ingressi sunt Nani
Djorbamitas eodem tempore Amalekitas devicisse quo
omnino Meccam ingressi sunt auctores stirit ,Chamis

lnsan Alujiin Sirat AI Rasul expulsorum enim
Iocum obtinebant Oiium vero et Ismaelitas et Djorhami
tas priuii seculi initio a Chr n intra 100 70 a Chr
Meccam ingressos esse jam certum et statittutn sit Ca
bae quoque aedificationeui eodem tempore cvenisse ne
cesse est Sed ex ipsis scriptorum testimoniis exque
ipsa ratione et causa qiiam ad Ca bani condendam valuisse

mox videbirous satis apparet Ca bam non niullo post ha
ruin getitium immigrationem aedificatam esse ut ad verita

teni proxime accedere videatnur qiiitm dicimus

Weil Lebeu Muham p 2 4
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Ca bam anno octagesimo ante Christ nat con
,ditam esse

De ratione vero et causa Ca bae condendae quum
hic nihil nisi argumentis jara confirmatum afferre velimus

pauca tantum monemus

Duae gentes moribus vitaeque ratione dispares ex di
versis Arabiae partibus profectae in mediam terram inque
Meccae regionem congressae erant Harum altera Noma
dum gens rudis et omnis politioris vitae ignara e septen
frione Arabiae exque illa regione qnae propter friictuum
inopiam semper et hodie quoque homines feros et rapa

ces gignit et alit duce Adnano emigraverat altera vero
Djorhainitarum gens ex australi Jemene terra omuibus
cultus luxuriaeque artihus jamdudiim exculta septentrio

nem versus profecta eodem ferme tenipore in Meccae re

gionem pervenit Hujus regionis incolae Amalekitae gens
antiqua lateque propagata qimm ingredientes a sedihus
suis arcere vellent ab his devicti expulsique sunt Com

Libello hoc jam confecto coniperi Gibbonem illusfrem
itlum scriptorem idem fere conjecisse in historia sua Romano
rnm Tom XIV Gibhon enim recle observat illud Arabum
celeberrimum templum quod Diodorus Tnin I ib 111 cap 44
edid t indorf Uobv kyimxcaov Tifxw/ avov inb nclvroiv Aqcc uiv
niQiTTongov nominat atqne inter Themuditas et Zabaeos situm
esse dicit niillum alinm quam templiim Meccanum esse At
qnod Agalbaichides geograplms qui snb Ptolemaco Philomatre
anno lere 100 a Chr scripsit in Arabiae descriplione liiijns

templi nullam fecit,mentionem ex hoc conjectuiam facit Gib
bon templmn Meccaimm inira temporis intervallnm quod inter
Agacharchidem et Diodorum intercedit 100 a Chr 1 con
ditum esse At quod magnns ille scriptor conjectura sola opi
nafus magis qnam arhitratus est arKiinienlis iriefiilabilibus
scienlificaque raiione certum atque slatutum reddkum est
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tnunis enim hostis diversissimas gentes consoeiatas et
amicas reddidit ut conjunctis viribus bellnm ctiin Ama
lekitis gererent Nam lsmaelitas non miuus quam Djor
hamitas bellum Amalekitis intulisse jam supra vidimus
conf p 32 Sed in hujus foederis initi docnmeiitum

lapis ille niger quadratus qui Ca bae nomine jamdudinn
diviuo honore apud tribus illas rudes septentrionales vale

bat erectus est ut sanctae societati testimonio inserviret
Morem enim veterum Arabum Hebraeornmqiie fuisse ut

si foedus iuirent lapidem in testinionii siginim erigerent
jam et ex Genesis auctore cap XXXI v 45 et Josua
cap XXIV v 26 27 et Heiodoto lib III cap 8 in

telligi potest Hic vero Iapis niox templi praesidio de
maudatus est Djorhaniites ut videtur aucforibus qui jam
in altiorem cultus hiimanitatisque gradum evecti neque
omnino riidinm lapidum cnltiii dediti erant neque lapidem
illum nigrum tanta auctoritate habere poterant Templiun
vero in communi territorio aedificatnm quum sub deoruni
tutela collocatum esset velut pacis concordiaeque aedes

habebatur et tanta valebat reverentia et gravifate ut in
ejus territorio bellum gerere nefas haberetur neque quis
quam ante Kozaium Meccae expugnatorem in templi vi

cinia privata domicilia collocare auderet Sacrosauctaiu
enim deorum aedem neque profanis neque privatis rebus
violandam esse existimabant Eraf ut Koranus dicit Sur

III v 90 asylum quod qni ingressus est salvus eva
sit et propriis nominibus Al Harum sacrosanctum
Al Nassa scelestos expellens Al Muhlic scelestos per
dens sanctitatem testabatur

Troisieme extrait du Sirat
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Oui autera fortunae casus evenerint quibns hoc par
vum iionnuilariira tribuum templum adeo faina auctoritate
que auctum est ut omniura ferme Arabicarum tribuum
sanctuarium jam tertio seculo p Chr n fieret alio Ioco
disseretur

Higo Julius Ley natus sum Posnaniae a MDCCCXXII
die XIX mensis Martii patre Raphaele Mos e Levy
matre Beile e gente Loebel quibus adhuc vivis gau
deo Fidei addictus sum Mosaicae Octodecim jam annos
natus Berolinumque delatus ut in literarum studia incum
berem gymnasium Joachimicum auspiciis Meineke viri
III florens adii in quo per quatuor fere annos literarura
initia percepi atque anno h s XLV maturitatis testi
monio instructus a rectore magnifico Hecker civibus aca
deniicis adscriptus et a decano maxime spectabili Boeckh
inter philosophiae studiosos receptus sinn Scholis interfui
Boeckh Ranke Benary Semestri inseqiiente in uni
versitatem Lipsiensem me contnli atque a rectore inagni
fico de Pfordten civibus acadeniicis adscriptus philo
sophiae orientaliumque literarum scholis 111 Ilartenstein

Fleischer Tuch interfui Beroliiium deinde a XLVI
rcversus scholis interfui pbilosopbicis 111 Trendelen
burg Gabler Werder philologicis 111 Bopp Be
nary Petermann Pietrasch evsky Dieterici
Wetzstein

His illustrissimis doclissimisque viris maximas quas
possum ago semperque habebo gratias

V I T A



THESES

Orientales gentes aptiores quam occidentales
sunt in quibus recentioruin doctrinae societatis
htimanae reformandae restaurandaeque adlii
beantur

Semiticae linguae communi quodam vinculo
cum Indo Europaeis coliaerent
Teutonica geus jam providentia destinata esse
videtur quae ceteris veritatis humanitatisque
facem praeferat
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